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EINLEITUNG

1998 führten Autor Christopher Priest und 
Zeichner Mark Texeira in Black Panther 1 die 
Dora Milaje ein. Die Elitekriegerinnen wurden 
aus allen Stämmen des afrikanischen Wakanda 
rekrutiert, um die royale Familie zu beschützen 
– ob in Wakanda oder bei T’Challas Besuch in 
New York, wo die Dora Milaje Okoye und Nakia 
als seine Leibwächterinnen fungierten. 
In jüngerer Vergangenheit wurde Wakanda 
eine konstitutionelle Monarchie, in der das 
Volk mehr zu sagen hat, und so veränderte sich 
auch die Aufgabe der Dora Milaje. Inzwischen 
beschützen sie nämlich ganz Wakanda. Durch 
die erfolgreiche Black Panther-Verfilmung von 
2018 sind Okoye und Co. außerdem so bekannt 
wie nie. Wir widmen ihnen nun sogar einen 
eigenen Comic von Superstar Nnedi Okorafor. 
Sie ist zurzeit eine der angesagtesten Science-
Fiction- und Fantasy-Autorinnen der Welt und 
die Galionsfigur des Afrofuturismus, also der 
fantastischen Zukunftsliteratur mit afrikanischem 
Schwerpunkt. In Okorafors Abenteuer treffen 
die Dora Milaje Spider-Man, der sich seit 
Langem mit Schurken wie Hydro-Man anlegt; 
auf die X-Men, zu deren Wortführern T’Challas 
Ex-Frau Storm gehört; und auf die Avengers, 
bei denen Black Panther aktuell neben Captain 
America und She-Hulk für das Gute kämpft. Als 
Gegenspielerin tritt die bereits erwähnte Nakia 
auf. Sie war einst in T’Challa verliebt, was finstere 
Blüten trieb: Nakia attackierte seine Freunde 
und Verwandten und musste verbannt werden. 
Daraufhin nannte sich die Verbitterte Malice 
und wurde eine Feindin Wakandas. Sie nutzt 
verschiedene Waffen und die Droge Jufeiro, mit 
der sie Männer kontrollieren kann. In den Storys 
am Ende des Bandes geht es zudem um Monica 
Lynne, die T’Challas Herz trotz ihrer Trennung 
nie ganz verließ; um Agent Everett K. Ross, der 
dem Panther in New York einst als leidgeplagter 
Verbindungsoffizier der US-Regierung zur Seite 
stand und Black Panther lange nicht mehr 
gesehen hat; und um eine alternative Zukunft, 
in der T’Challas Ehe mit Storm hielt und ein 
Imperium begründete…
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BED-STUY, 
BROOKLYN

die dora milaje hatten immer 
geheimnisse. auch nachdem 

wir das jabariland statt des 
palastes zu unserer heimat 
gemacht haben. wir bleiben 

verschlossen.

doch vor einigen jahren wurde 
eine der unseren verstossen… und 

nahm geheimnisse mit. in afrika 
heisst es: “die gemeinde regiert. 

ein einzelner ist gefährlich.” 
das gilt besonders für uns.

ich hasse 
diese hausauf-

gabe.

ich auch. 
hab morgen 

team-sitzung.

siehst du? 
deshalb hab ich 

sie gestern fertig 
gemacht. und ich 

gewinne trotzdem 
die 400 m.

sei still, 
kela.

wir hätten uns früher 
um nakia kümmern sollen, die 

sich nun malice nennt.

was 
ist das 
denn?



was zum 
teufel?

ist 
das von 'nem 
chemtrail?

damani, 
spring 
drüber! nee. 

mach doch 
selbst!

das kam 
aus dem himmel. 

wie ein alien 
oder so.

ich fass 
es an!

nicht, 
tamara!

ja! 
geht noch 

ein bisschen 
näher heran.

es ist… 
warm. fühlt sich 
nach nichts an. 

wie luft.

genau. 
was könnte 

eine harmlose 
wolke schon an-

richten?



ha!

was war 
das?

spürt 
ihr das?!

i-ich krieg 
meine hand 

nicht raus. hilf 
mir, kela! oh 

gott!

es zieht 
mich rein!

wenn 
du das hörst, 

t‘challa, kommst 
du angerannt.



“und dann 
unterhalten 

wir uns.”

whoa…

es ver-
schluckt 

mich!

nein, 
ich halt dich 

fest!



hey, kids! 
eine riesige killeramöbe, 

tss… das braucht man nun 
echt nicht nach einem 
harten schultag, was?

da hat einer 
wohl slime zum 
leben erweckt. 

was tut man nicht 
alles für seine 
instagram-seite.

gemein! 
ich hab nur 
zwei arme!

ich komme 
nicht mehr 
hinterher…



ah! ich 
hasse mein 

leben.

amerikanische 
helden. pff. wo 

bleibt--

ah. 
endlich…

“… mein 
könig ist 

unterwegs.”

<nicht könig 
t‘challa…>*

* übersetztes 
hausa, eine 
westafrikanische 
sprache, die die 
dora milaje 
sprechen.



<… die 
anderen 

beschützer 
wakandas, die 

dora 
milaje!>



<hallo, 
nakia.>



<nakia ist 
tot, okoye! 

ich bin 

malice !>

<hör auf damit 
und komm mit! du 
hast genug ärger 
gemacht. sieh dich 

an… es geht dir 
schlecht!>

<ich höre 
erst auf, wenn 

ich habe, was ich will. 
bevor die krankheit 

mich besiegt, werde ich 
t‘challa noch einmal 
sehen… und er wird 

mich lieben.>

<deshalb 
bin ich fort 
von euch…>

<… ihr 
werdet pure 

leidenschaft nie 
verstehen!>

<wie bitte? 
meint sie das 

ernst?>

<sie 
ist dumm, 
liebste.>

<wie 
konnte ich 
nur mit ihr 
befreundet 

sein?>


